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Spring

50th Anniversary weekend - June 4th & 6th

San Francisco Basque Picnic

Hand Ball / Dinner Dance

June 6th - Petaluma Fairgrounds

June 4th - Basque Cultural Center

9:00am
9:45am
12:00pm
2:30pm
4:30pm

Gates Open
Basque Mass celebrated by Aita Jean-Michel
Lastiri with Elgarrekin Choir, Klika and dancers (inside Herzog Hall).
Barbecue rack of lamb lunch with beans,
piperade, cheese, bread and wine.
Adults $20, children under 12 $8.
Entertainment Program featuring the Zazpiak
Bat Klika and Dancers, Los Banos Dancers
and San Francisco Gazteak Dancers.
Lehengo Dantzaldi featuring Mutxikoak, Soka
Dantza, Zazpi Jauziak, Lantzeko Ihauterria, and Fandango / Arin Arin. All participation welcome.

Music by LUHARTZ
5:00pm

Lukainka/Txorizo Sale

Directions:

From San Francisco, take 101 North, Exit Washington
St., Left on Washington, Left on Payran Street.

On Friday, June 4th, the theme of the evening will
be a look back at the Pilota history in San Francisco
that lead to the creation of the Basque Cultural Center. The Program will be as follows:
6:00pm - Hand ball game with players from the
Basque Country - $10 - (under 18 Free Admission)
7:00pm - Dinner/Dance with the five piece band
from the Basque Country - LUHARTZ - $25
(12 and under $7)

Please RSVP for the Friday, June 4th event to
Anita Arduain
650-583-7018 or at
RSVP@BasqueCulturalCenter.com
by May 27th.
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NABO News

www.NABasque.org

Basque Club and Basque Cultural Center Host NABO Winter Meeting
NABO was hosted in San Francisco for their annual Winter meeting on
Saturday, February 13th. The meeting was well attended at the San Francisco Basque Cultural Center, and among other things, NABO's membership was expanded with the addition of the Miami Basque Club of Florida. NABO is now represented in ten states, the District of Columbia
and two countries with 41 member organizations:

Committee chairpersons provide updates on current
activities; here
NABO Euskara
coordinator Izaskun
Kortazar reports to
delegates about the
2010 plan for
Euskara.

CANADA
Montreal, Canada
Vancouver, Canada

Etxea

CALIFORNIA:
Bakersfield
Chino
Fresno
Los Angeles
Los Banos
Marin-Sonoma
Rocklin
SF Anaitasuna
SF Basque Club
SF Basque Educational Org
SF Cultural Center
Southern California
Susanville
Ventura County

IDAHO:
Boise Basque Center
Boise Museum & Cultural Ctr
Gooding
Homedale "Txoko
Ona"
Mountain Home
Oinkari Dancers
Cenarrusa Foundation

COLORADO:
Colorado Euskal

NABO Pilota Finals
The 2010 NABO Finals are being held in Boise on Thursday,
July 29th and Friday the 30th, with semi-finals being played on
Thursday sometime between 1pm and 5pm and the finals being
played on Friday from 8am until 6pm.
The following categories will be offered:
Men's:
Class A Paleta Goma
Class B Paleta Goma
Veterans Paleta Goma
Class A Eskuz Singles
Class A Eskuz Doubles
Class B Eskuz Doubles
Women's:
Baleen
Paleta Goma

Aita Martxel Tillous NABO Youth Aid
Fund
If you would like to make a tax-deductible donation to this fund,
please make your checks payable to “NABO” and mail to:
NABO, c/o Grace Mainvil, 705 Nicklaus Lane
Eagle, ID 83616

FLORIDA:
Miami

NEVADA:
Battle Mountain
Center Basque Studies
Elko
Las Vegas
Gardnerville

Santa Rosa
Reno
Winnemucca
NEW YORK:
Society Basque Studies
Eusko Etxea Basque
Club
OREGON:
Ontario
UTAH:
Salt Lake City
WASHINGTON:
Seattle
Washington, D.C.
WYOMING:
Buffalo
Rock Springs

The NABO delegates also awarded the following persons their lifetime
achievement award - Bizi Emankorra - to the following for their longtime
dedication to NABO:
Josephine Arriet (Fresno)
Franxoa Bidaurreta (San Francisco)
Emilia Doyaga (New York)

NABO Convention - BOISE - Jaialdi 2010
The 2010 NABO Convention will coincide with Boise’s Jaialdi celebration.
The NABO meeting will take place on Friday, July 30th. The rest of the
Jaialdi agenda is as follows:
July 27: Basque Block
July 28: Evening Program at Egyptian Theatre & Basque Block
July 29: Sports Night at Qwest Arena
July 30: Basque Block, Festara at Morrison Center
July 31: Fairgrounds, St. John's Cathedral
August 1: Fairgrounds
For more details please check:
Jaialdi Hotline: (208) 888-4552
Web Site: www.jaialdi.com
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NABO Kantari Eguna & Erramun Martikorena NABO 2010 Beti Gazte Picnic

This year’s NABO Kantari Eguna will coincide with the Iparreko Ibarra
Basque Club’s annual besta, which will be held on Saturday, October
9th at McBean Park in Lincoln, CA. The day’s agenda is as follows:

Youth Picnic
This new NABO event is an opportunity for young Basques to
hang out, reconnect, and make new friends during the Elko National Basque festival weekend.
ZER|What: Beti Gazte (Youth) Picnic
NOIZ|When: Saturday, July 3, 2010, 4-8PM
NON|Where: Elko Main City Park

8:00am - Mus Registration
12:00pm - Lunch
1:00pm - Weight Lifting competition
2:00pm - Kantari Eguna - Featuring Erramun Martikorena
6:00pm - Leg of Lamb and chicken dinner
Dance - Jean Flesher & Orchestra

To RSVP or get more details, please contact Vasco Bilbao at
bilbao@post.harvard.edu.

For more info contact Iparreko Ibarra Basque Club @ 916-253-3328 or
at basqueclub@sbcglobal.net or check www.SFBCC.us under events.

Erramun Martikorena will also perform at the Basque Cultural Center on
Sunday, October 17th, after the members’ lunch at approximately
2:30pm. www.SFBCC.us

ASTERO (Basque for "weekly") is NABO's
free Basque news & information service that
is brought to you via email notification. To
subscribe for weekly email notices send an
email to info@nabasque.org.

Bus to Winnemucca Picnic & Mus Finals
The NABO mus finals will
be held in Winnemucca,
Nevada this year in conjunction with their annual
picnic on Saturday, June
12. Because we have so
many local winners from
all the tournaments, there
will be a bus going to the
picnic for all those interested. You do not have to
be a mus player to ride on
the bus. It’s open to anyone! The cost for the
round-trip bus ride is $75
per person. The bus
will leave from the Basque Cultural Center at 12:00 pm on Friday, June 11
and depart from Winnemucca at 1:00 pm on Sunday, June 13.
If you have any questions, or would like to reserve your spot on the bus
please contact Tony Espinal at 415-640-9651 or Pierre Etcharren at
Etcharren@msn.com. Tony also has information about hotels in Winnemucca.
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NABO Mus
Cards
NABO mus cards are
available and are $5 per
deck, and can be purchased during events at
the Basque Cultural
Center or at the Picnic.

Upcoming NABO Meetings
< Convention: Boise, ID (Fri., July 30th)
in conjunction with Jaialdi.
< Fall: Rocklin (Sat, Oct 9th)
< Winter: Salt Lake City (TBA)
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Forty-Eighth Mus Tournament - Basque Club Mus Champions

On the occasion of the 48th Basque Club Mus Tournament, the past champions that were present were photographed together.
Back row from left to right: Noel Erdozaincy, Andre Arduain, Pierre Ausquy, Anton Laxague, Johnny Curutchet, Miguel Ybarra, Etienne Jorajuria, Rosemary Arriada Keiper, Cecilio
Echamendi, Philip Elicagaray, Nicolas Aldacourou.
Middle row from left to right: Jean-Pierre Ansola, Asuncion Sapparrart, Tony Espinal, Nicolas Perez, Agustin De Miguel, Javier Urroz, Marcel Elicagaray, Franxoa Bidaurreta, Ana Iriartborde, Bernard Cuburu.
Front row from left to right: Josephine Curutchet, Pierre Elicagaray, Pierrot Berterretche, Francois Echenique, Leon Franchisteguy, Angel Arriada, Erramun Lahargou, Javier Alzugaray,
Gratien Bidondo, Marie Elissetche.

Erramun Lahargou and Noel Erdozaincy were given special 50th
anniversary trophies for having won the tournament the most
times as a team - 3. Noel Erdozaincy was presented a special
50th anniversary Txapel (beret) as the individual who has been on
the winning team the most times - 5. Zorionak!

Correction - 2010 Winter Issue

Tony Espinal (left) and Cecilio Echamendi won this year’s
Basque Club Mus tournament, with Miguel Perez and Mateo
Erdozain being the runner ups. Both teams will represent the
Basque Club at the NABO tournament on Saturday, June 12th
in Winnemucca, Nevada. This is the second time Tony and
Cecilio have won this tournament (1997) and the third time for
Tony (1995 with Martin Vizcay). Zorionak!

In the listing of past Mus champions, the 1986 runner ups were listed.
The 1986 Champions were Leon Franchisteguy & Pierre Poydessus.
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Bertso Jaialdia - Tribute to Xalbador & Mattin
By Juan J. San Mames

On the 13th of March, the Basque Club sponsored a Bertso event that will never be
repeated in our life time. Those of us who attended were transported into the ancient
tradition of our Euskaldun forefathers’ Bertso, which is how they understood life, express our history, our feelings, our way of life. They are the flame that keeps alive our
culture, the oldest in Europe if not the world. At this encounter our bertsolaris paired
themselves against each other and with the champions from Euskadi, in a mélange of
cultural bertso that will not be repeated because there are no bertsolaris to take their
place. There are no more coming to tend the sheep in the fields that gave them inspiration for their bertsoak. What makes our Bertsolaris unique from all the others including the champions from Euskadi? This can only be understood when you have slept
under the cold skies and long nights of Wyoming, counting the stars. The hot days of
Ariz Ona, drank the cool waters of the Snake river to quench your thirst and that of
your flock. The long
journeys in the ranges
of Nevada where
they’ve seen the work
Bertsolariak (left to right) Johnny Curutchet, Gratien Alfaro, Jesus
of God, and as he
Goni, Maialen Lujanbio, Matin Goicoechea, Andoni Egana.
sweeps the stars from
the sky at dawn announcing the new day. Only those who have seen God’s
magnificent creations in the silence of the nights, night after night and in the
light of the sun with all the sounds of his beasts, can understand creation and
thus let their imagination run wild and sing from their hearts and from the
depths of their souls. God has talked to them and given them a special gift only
awarded to few. That is why after our Bertsolaris are gone, there will be no
others to replace them, so we must enjoy them while we have them and that is
just what we did on the 13 of March and hopefully our angels Johnny, Gratien,
Jesus and Martin, the Lehendakaris of our Euskaldun Culture, will be with us
for many years, and in our hearts for eternity.

Claude Berhouet Lagun Ona Award
Presentation at the Bertso Jaialdia
The Basque Club awarded its lifetime achievement award, the Claude Berhouet Lagun Ona, to
out three local bertsolariak for their longtime contribution to Basque culture and identity
through the art of Bertsolaritza:
Mil esker eta zorionak!

Jesus Arriada for his many years of colorful bertsos at Basque functions.

Gratien Alfaro (center) for his many years
of very humorous bertsos at Basque functions and for his many years in the klika.
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Johnny Curutchet for his longtime and numerous Bertsolari performances. Johnny
has also served many years on the board, is
a past President, and is a tenured member
of the Klika and Elgarrekin choir.
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Exhibit at Ellis Island National Monument
Profiles Basques
by Bruce (and Sara) Schundler - May 3rd, 2010

Hidden in Plain Sight is
an interactive exhibit
that presents opportunities for all ages to discover the unique origins,
language, and history of
the Basque people; the
factors that pulled them
away from their homes;
the legendary tales of
colorful immigrants;
Basque contributions in
This collection of Basque artifacts are among the
the United States and
items on display in an exhibit on Basques in America
at Ellis Island National Monument.
the world; and the unprecedented cultural
connection that pushes them to keep expanding, rather than diminishing, the transcontinental exchange.
Basques have rarely been recognized for their historic contributions or
cultural distinctiveness, similarly, as they passed through Ellis Island,
their nationality, names, and heritage were often disregarded by wellmeaning officials. Today, even though Basque politicians, scientists,
sports figures, business executives, artists, and movie stars may be
prominent throughout the US and in many nations around the work,
they are still not often recognized as being Basque, perpetuating them
as being Hidden in Plain Sight.
The exhibit starts with Luciana Goitia, a 105-year-old woman who
came through Ellis Island in 1920, who tells her own story of why she
came, what the experience was like, and why she came to America to
work in a Midwestern boarding house. And then the exhibit goes back
in time highlighting the hidden and almost forgotten history of the
Basque people.
Who knew many of the sailors on Columbus’s voyage in 1492 were of
Basque heritage, or that the Santa Maria was owned by a Basque? Or,
who knew that the first person to circumnavigate the globe was from
Basque, a man named Juan Sebastian de Elkano who completed Magellan’s voyage after Magellan died in the Philippines?
From the Basque region came religious leaders like Saint Ignatius of
Loyola, who founded the Society of Jesus, and Saint Francis Xavier,
one of the first Jesuits. And imagine
what the Immigration Act of 1924 did
to people whose language was so different and whose country had never
been recognized.
The exhibit focuses not only on the
role of Basque people in this country,
but also on their role in the culture and
history of the world. It tells of their
contributions in music, sports, and in
American politics.
This exhibit was organized by The
Basque Museum & Cultural Center, the
Basque Autonomous government, and
the Boise State University Basque Studies Center. It will be open until May 9,
2010, and then portions of it will be on
display at the Basque Museum in Boise
as part of the Jaialdi event in July.

Friday, May 21st, 7:30pm
2002, Imanol Uribe, 103 min, color
in Castilian with English subtitles
San Francisco Basque Cultural Center
Free admission
Please check www.BasqueEd.org for more details and
to see the trailer.

Martin Minaberry Library
The Martin Minaberry Library, located at the Basque Cultural Center
is now back in circulation. To check the newly updated catalogue and
to make arrangements to check out books, please visit
www.BasqueEd.org and click “Library.”

Bernardo Atxaga teaching at Stanford University
EiTB.com

Bernardo Atxaga, a
prominent Basque writer
whose books have been
translated into more than
20 languages, is teaching
two courses on Basque
culture at Stanford University during the spring
quarter of 2010.
Atxaga, a pseudonym for
Joseba Irazu Garmendia,
is at Stanford as visiting
professor by virtue of an agreement between the Californian University
and the Society of Basque Studies Eusko Ikaskuntza.
The course “The Hedgehog's Awakening: Basque Culture's Return” will
go over the reasons for the development of the Basque language from
1960, despite the predictions of Austrian linguist Hugo Schuchardt who
said that Euskera would vanish in first half of the 20th century. It will
also analyze various cultural aspects, from phenomena like bertsolaritza’s
oral improvisation to the literary, film and art production by new Basque
authors.

The aurresku performed at exhibit
opening.

The second seminar, entitled “Cultural and Political Change in the
Basque Country”, will study the work of leading figures of the cultural
rebirth of Basque culture such as sculptor Jorge Oteiza, linguist Luis
Mitxelena, poet Gabriel Aresti, and the musicians of the group Ez dok
amairu, especially Mikel Laboa, and their influence on toda’s Basque
6 social life.
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Egaña notes how the bertsolari has to react and think quickly as he
constructs his composition word by word and thought by thought
— all at the spur of the moment. “You have a lot of whirls in your
head,” he says.

Basque Filmmaker Asier Altuna
Features Bertsolaritza
by rjl EuskalKazeta.com, March 22nd, 2010

The process is counterintuitive, he explains, because the bertsolari
works from the end to the beginning of the improvised verses.

Basque filmmaker Asier
Altuna has always been
moved by the emotion
of a bertsolaritza. As the
singers compete against
each other with their
poetic, extemporaneous
verses, people in the
audience always break
down and cry, he says.

“But for the audience, the process is the contrary. They listen to
the verse from the start,” Egaña says.
A bertsolari has to juggle a variety of artistic tasks. As Altuna
shows in his pilot, berstolariak manage melody, rhyme and multiple poetic structures — all while trying to best their competitors.
Given the breadth and complexity of this historic Basque art form,
it is not surprising that Altuna says he was intimidated when he
began his project.

The experience of seeing grown men and
women in tears has
inspired Altuna to proAsier Altuna (left) with Gaizka Bourgeaud on location at
Point Bonita Light house in the Marin Headlands this
duce a documentary
past March 15th.
about Bertsolaritza, an
art form that dates back
hundreds of years to the villages of the Basque Country.

“But as I began to immerse myself into the bertsolaritza, I wasn’t
afraid,” he says. “I feel confident that this documentary is going to
be a marvelous experience.”

“Very rarely, especially with the men, do we cry in this country, even
less so when we are in public,” Altuna told Euskal Kazeta in a recent
interview. “Sometimes we cry at a movie. But we always cry at the end
of a bertsolaritza. I think this is a good reason to dedicate my time to
the project.”
In the Basque language of Euskera, these oral compositions are known
as bertsos, each of which are sung by a competitor called a bertsolari.
The singers are each given different topics and then have to quickly
belt out an improvised poem. The Basque txapela, or championship,
typically attracts thousands of spectators.
Basque filmmaker Asier Altuna hopes to finish his documentary later
this year.
Altuna launched his project in November 2009. The screenwriter and
director is part of a vibrant filmmaker community in the Basque Country. His Txintxua Films production company is in Donostia, home to
the popular San Sebastian Film Festival.

Asier Altuna (left) with Gaizka Bourgeaud filming at the Bertso Jaialdia at the
Basque Cultural Center, March 13th.

Working with Altuna on the project are director of photography
Gaizka Bourgeaud and producer Marian Fernández.

To see Asier Altuna’s pilot of his upcoming documentary
called “Bertsolari”, please check the link on the Basque
Club website, www.BasqueClub.com.

The trio has created a 12-minute pilot in Euskera, with English and
Spanish subtitles, to preview their documentary. The Txintxua team is
using the short film to attract financing to finish the project, Fernández
said.
The goal, she says, is to work on an intense production schedule from
April to June of this year, with the project completed in December.
Altuna and his team were recently in San Francisco, following Basque
bertsolaritza champion Maialen Lujanbio and the four-time champion
Andoni Egaña. Lujanbio is the first woman to win the the Basque bertsolari competition. The March 13 Bay Area extravaganza, sponsored by
the San Francisco Basque Club, also featured the four active bertsolariak in the United States.
Bertsolari Maialen Lujanbio is featured in Altuna's documentary.

To read more stories like this one on Basque
News in the US, please check EuskalKazeta.com.

In his pilot, Altuna features footage of Egaña and Lujanbio as he takes
his viewers inside the mindset of the bertsolari and explains the complex, creative process.
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The Aberri Eguna (The Day of the Homeland) of Félix Bilbao Dañobeitia (1917-2010)
By Pedro Oiarzabal, April 7th, 2010
Félix Bilbao Dañobeitia, born in Zamudio (Bizkaia) in 1917, shared his life with Begoña Laita for
over sixty years and had four children María Amada, Luis Mari, José Félix and David (the only child
born in the United States), having enjoyed the company of grandchildren and great-grandchildren.
At the young age of nineteen, Félix volunteered as a soldier against the
uprising of the rebel troops headed by General Francisco Franco. He
fought under the Basque battalions “Guernica,” “Leandro Carro,” and
“Amayur.” Captured in 1937 he was imprisoned and condemned to carry
out hard-labor throughout Spain for two years. As soon as the sentence
ended Félix returned to his home. However, his particular hell was far from
over. He was drafted into the Spanish Legion under the fascist regime,
inaugurated by the military victory of Franco. Against Félix’s will he was
sent to North Africa and the south of Spain to be part of his former enemy’s army for three years. In 1944, after eight long years, he finally joined
with loved ones in Zamudio. He continued to support the Basque resistance against the Spanish dictatorship until 1948, when all hope to bring back democracy was lost.
In 1950 the Korean War has begun, and the United States rallied to defend South Korea. This provoked an increasing demand of supplies (including
meat) for the American troops. Consequently, there
was a need to increase the production of national
meat, particularly lamb. Indirectly, this favored the
entry of Basques into the United States. Under the
migration bill sponsored by Senator Patrick McCarran, 250 sheepherders per year were allowed into the country. The majority of them came
from Bizkaia and Nafarroa. In 1951, Félix decided to start a new life and immigrated into
California. In 1952, the official quota for “Spanish” immigrants increased to 750 a year. After five years, Félix’s family reunited with him in California. The Bilbao family managed the
famous Basque boardinghouse “Hotel Du Midi” for a decade as well as “Bilbao’s Basque
Corner” for five years, both in the heart of San Francisco.
Félix passed away on Holy Saturday, a day of reflection and pray that prepare Christians to
celebrate Easter Vigil. The unexpected news of his tragic death took me to remember the
last time I saw him. It was at the Basque Cultural Center in 2008. Back then, he was quite
aware that in four years Basques worldwide will celebrate the 80th anniversary of the first
Basque Aberri Eguna (Patriot Day or Day of the Homeland) that took place for first time in
Bilbao on the 25th of March, 1932, coinciding with Easter Sunday. At the time, Félix was 15
Felix Bilbao was the special guest of the Lehendayears old. Since then, Aberri Eguna has been,
kari, Juan Jose Ibarretxe, during his visit to the
intentionally, commemorated every year on
Basque Cultural Center in 2008.
Easter Sunday, as a metaphor for the resurrection of the Basque nation. He hoped that the 80th anniversary could bring together, once again,
all Basques, regardless of their political orientation. During Franco’s dictatorship, the Basquegovernment-in-exile and
the main Basque nationalist
Para Gudari Felix.
and non-nationalist parties
Por los montes de Euskadi
did celebrate the date.
defendiendo nuestras etcheas
un bravo Gudari tirotea.
Dicen que en el monte Gorbea al viento libre la ikurina
ondea, mientras Felix Bilbao
la defienda no hay leva que se
atreva.

“We’ll see you soon. Remember that 2012 is going
to be a very special date. I
will be 95 years old. We
have to celebrate it,” Félix
Spring of 2007 - Felix Bilbao with Dr. Gloria Totoricaguena and Stanford Provost John W. Etchemendy. told me. “Here, there are
Republicans and Democrats, but on July 4th, above anything, we are Americans. In Euskadi, we
have to place our country first, before our political parties. We are
Basque, and this is what unites us all, here and there. We have to keep
working to achieve it… Gora Euskadi Askatuta [Long life to the Basque
Country].”
Félix, Goian Bego!

On April 3rd, our brave gudari Felix
Bilbao passed away.Eskerrik Asko
gudari for defending our language
and our land. You will sit next to
Lehendakari Aguirre and you will see
that your dream of a free Euskadi will
happen.

Juan J. San Mames
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Basque Club Business
Events / Important Meetings

2009-2010 Board of Directors
Jean Gorostiague

Honorary President

Pierre Etcharren

Director Emeritus

Christian Iribarren
Yvonne Hauscarriague
Valerie Arrechea
Philippe Acheritogaray
Jean-Pierre Elissetche

President
Vice-President
Secretary
Treasurer
Sergeant at Arms
NABO Delegate
Director - NABO Delegate
Director
Director
Director
Director
Director
Director

Jean-Louis Curutchet
Johnny Curutchet
Mary Curutchet
Charles Elliott
Matt Etchepare
Mayte Ocafrain
Juan Jose San Mames

General Meetings are held on the
second Wednesday of Jan, Feb,
Apr, May, Jun, Sep & Nov,
7:00pm, San Francisco Basque
Cultural Center.

50th Anniversary Gala
The final event of this year’s 50th anniversary
celebrations will be a Gala on Saturday, September 25th at the Basque Cultural Center. Please
save the date for this special event. More details
will be made available in the Summer issue of
Basque Club Aldizkaria.

May 21st

Film - Carol’s Journey - BCC 7:30pm - page 6

Jun 4th

Pilota - Dinner/Dance @ BCC - page 1

Jun 6th

Basque Picnic - Petaluma - page 1

Jun 12th

NABO Mus Tournament - Winnemucca

Jun 21stJul 2

Udaleku in Reno

Jul 3rd

NABO Beti Gazte Picnic - page 3

Jul 25th

Mutxiko dance group performance at the BCC

Jul 27thAug 1st

Jaialdi & NABO Convention - Boise, ID.

Aug 8th

Amaia Arberas Concert at the BCC - 2:30pm

Aug 28th- BCC Euskal Etxeko Jaialdia.
29th
Sep 8th
7:00pm - General Meeting - @ BCC
Sep 25th

50th Anniversary Gala @ BCC

Oct 9th

NABO Kantari Eguna - page 3

Oct 17th

Erramun Martikorena - BCC - page 3

1983 Elgarrekin CD

Gardeners of Identity a history of the Basques in
the San Francisco Bay Area is now available and
can be purchased for $20 at events at the Basque
Cultural Center or at the Picnic, and also from
the Center for Basque Studies website of
http://www.basque.unr.edu/ (click on Books).

To order online and to see a promotional video, please check
www.BasqueClub.com. To order a copy my mail, please mail a
check written to “Basque Club” in the amount of $12 to Basque
Club, c/o Philippe Acheritogaray, 118 Yolo Street, Corte Madera,
CA 94925.

Aita Jean-Michel Lastiri
Celebrates his 25th
Anniversary
Aita Jean-Michel Lastiri celebrated his
25th anniversary in the priesthood on
Sunday, May 2nd, at a special mass in
Fresno. Fifteen members of the Elgarrekin Choir made the trip and participated in the celebration.
Pictured in the back row from left to
right is Leon Sorhondo, Graxian Goyhenetche, Felix Istilart, Aita JeanMichel Lastiri, Pierre Labat, JeanBaptiste Urruty, Jean-Baptiste Moustirats. Pictured in the front row from
left to right are Isabelle Laxague,
Yvette Urruty, Simone Barreneche,
Anne Marie Dubosq, Bernadette Iribarren, Bitoria Berrueta, Ana Iriartborde, Pierre Etcharren (not pictured Johnny Curutchet).
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ZORIONAK!
Aita Jean-Michel!

BASQUE CLUB
949 Valencia Street
San Francisco, CA 94110

Calling All Klika Players
All former or retired klika players are invited to play
at the 50th Anniversary picnic in Petaluma on June
6th. Please coordinate with current Klika director,
Matt Etchepare at (650) 255-9842 or at
matthew.etchepare@gmail.com.

Local Museums Host Basque Exhibits

Artifacts and photos on display at the San
Mateo County History Museum.

On March 10th, the San Mateo
County History Museum opened the
Basque exhibit entitled “Gardners of
Identity - Basque in San Mateo
County.” The exhibit explores Basque
culture, how it came to San Mateo
County, and its many unique traditions
that have become an important part of
our community. The museum is located at 2200 Broadway Street, Redwood City, CA 94063, (650)299-0104
and is open Tuesday – Sunday, 10 a.m.
– 4 p.m.
The South San Francisco Historical
Society also has a Basque Pilota exhibit
currently running. They are located at
80 Chestnut Avenue, South San Francisco, CA 94080, 650-829-3825 - Tues
& Thurs 2pm-4pm, Sat 1pm-4pm.

Director Emeritus
Longtime Basque Club director and past President,
Pierre Etcharren (left), received the honor of Director Emeritus, at the January
31st Basque Club members’
free lunch event for his 30
years of service on the
board of directors. Pierre is
pictured here receiving this
honor from Basque Club
Honorary President Jean
Gorostiague.

Basque Club Aldizkaria
We hope you have enjoyed the spring issue of Aldizkaria. Special thanks to this edition’s contributors: Tony Espinal, Leon
Franchisteguy, Juan J. San Mames, EuskalKazeta.com, Pedro
Oiarzabal, Jean-Pierre Cabalette. Please let us know what you
think or if you have contributions to future Aldizkariak:
Email - Aldizkaria@BasqueClub.com
Phone/Fax - 415-924-2151 (Philippe)/928-962-7528 (Fax)
Mail - 949 Valencia St, San Francisco, CA 94110.

Aldizkaria Committee : Philippe Acheritogaray - Chair/Editor,
Robert Acheritogaray, Valerie Arrechea, Yvonne Hauscarriague, Christian Iribarren.

